ACUERDO DE CONFIDENCIALIDAD Y NO DIVULGACIÓN DE INFORMACIÓN

Lima, ____ de ____________ de 20__.

De un lado, _____________________ (nombre y apellidos del cliente), con DNI__________________, en su propio nombre y derecho / en nombre y representación de _____________ (denominación social de la empresa) con RUC____________, con domicilio a efectos del presente Acuerdo en __________________ (domicilio legal o de la sede principal del negocio), en lo sucesivo denominado “el cliente”.

Y de otro, _____________________ (nombre y apellidos del traductor o representante legal), en su propio nombre y derecho / en nombre y representación de ________________ (denominación social de la empresa), con domicilio a efectos del presente Acuerdo en __________________ (domicilio legal) con RUC____________, en lo sucesivo denominado “el proveedor”. 

Ambas partes se reconocen recíprocamente con capacidad para obligarse y, al efecto, suscriben el presente Acuerdo de Confidencialidad y de No Divulgación de Información en base a las siguientes CONSIDERACIONES:
1. El Cliente está interesado en contratar los servicios de traducción, interpretación, revisión y corrección de textos, formación y asesoría lingüística, interfaz lingüística del Proveedor, en adelante denominados servicios lingüísticos.
2. Ambas partes reconocen que el Proveedor necesita tener acceso a información confidencial para ejecutar los servicios lingüísticos contratados durante el periodo vigente de colaboración.

CLÁUSULAS

PRIMERA. OBJETO. El presente tiene como finalidad establecer términos y condiciones por los que se regirán las partes para mantener la confidencialidad de la información y datos que han de intercambiarse con motivo de la contratación de los servicios lingüísticos prestados por el Proveedor. 
Por información confidencial se entiende aquella información escrita u oral revelada a las partes de forma directa o indirecta, como investigaciones, patentes, análisis, productos, planes de negocio, servicios, equipos, clientes, mercados, programas informáticos, diseños, procesos, bocetos, prototipos, documentos de marketing y financieros y cualquier otro texto que contenga información sobre terceros.

SEGUNDA. CONFIDENCIALIDAD. La información que se intercambie en el transcurso de la prestación de los servicios lingüísticos se mantendrá en estricta confidencialidad, sea información procedente de alguna de las partes o de terceros. El receptor, Proveedor o Cliente, usará la información facilitada por la otra parte con el único fin de ejecutar los servicios lingüísticos. 

TERCERA. MEDIDAS PARA EL MANTENIMIENTO DE LA CONFIDENCIALIDAD. Ambas partes se comprometen a tomar las medidas necesarias para garantizar el secreto y evitar la revelación y un uso no autorizado de la información confidencial. El receptor no realizará copia alguna de la información confidencial a no ser que se haya acordado expresamente con la otra parte. Todos los documentos y objetos tangibles que se consideren información confidencial pertenecen a su propietario y, por tanto, la parte receptora deberá almacenar la información debidamente durante el periodo contractual y devolverla a la parte propietaria o destruirla al finalizar la relación profesional, según el criterio de la parte propietaria.

CUARTA. EXCEPCIONES. El receptor de la información confidencial quedará liberado de su obligación de mantenimiento de confidencialidad cuando (a) con anterioridad al envío de la información ya le era conocida y cuando (b) por requerimiento judicial sea necesario revelar la información para colaborar con las autoridades.

QUINTA. DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL. El Proveedor y Cliente reconocen que toda información facilitada por las partes es propiedad de estas. En consecuencia, las partes utilizarán la información para los fines de prestación de los servicios lingüísticos.
SEXTA. DURACIÓN DEL ACUERDO. Las obligaciones que se derivan de este acuerdo entrará en vigor en el momento de la firma del mismo por ambas partes, extendiéndose su vigencia hasta un plazo de ____________ después de finalizada la relación entre las partes o, en su caso, la prestación del servicio.

En señal de expresa conformidad y aceptación de los términos, ambas partes leído el presente contrato lo firman, por duplicado y a un solo efecto, en el lugar y fecha que se indica en el encabezamiento.

_____________________





__________________
         El Cliente                                                                                 El Proveedor

TraduNet
